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PosrnsHyTO TEKCT SIK CIenianbHy OJMHHIF0 METOANKN BHUKIIAJAaHHs YKPAiHCHKOI MOBH SIK iHO3EMHOI, sKa
(dhopMye OKpemi MiJICHCTEMH 32 PI3HUMH O3HaKaMH. 3ifiCHEHO KiacH(iKallilo Ta 3alpoNOHOBAHO TIyMadeHHs
JIHMBOAWAAKTHYHUX TEPMIHIB, OB’ A3aHHX i3 MOHATTAM TEKCT. 3alIPOIIOHOBAHO NMPUHOMH BUKOPUCTAHHS OKPEMHX
THIIB TEKCTIiB I HABYAHHS yKPaiHChKOi MOBH iHO3EMIIIB.
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IToctanoBka  mpoGJjemu. TexkcT 3aBAJKM  CBOIM  OCOOIHBOCTSIM €
TEPMIHOOZMHUIICIO  pi3HMX  ramy3eil  (30KpeMa  JIHTBICTHKH,  KYPHAJTiCTHKH,
MEPEeKIIaJO3HABCTBA), A TAKOX 1 JIIHTBOIUJAKTHKH.

V¥ 3aranbHO€BPONEHCHKUX PEKOMEHJAMisIX 3 MOBHOI OCBITH TEKCT OKPECIEHO SIK
,»BIIPI30K MOBJICHHS YU BHCIOBIIOBaHHA (ycHe Ta / ab0 MHCEMHE), II0 CTOCYETHCS
cuerudiunoi cdepu. Y mpormeci BHUKOHAHHS MEBHOTO 3aBJaHHS BiH CTa€ aKTOM
MOBJICHHEBOI AisTBHOCTI 1 MOXe OyTH SK OMOpPOI0 TaK i METOI0, K MPOIYKTOM TaK i
npouecom” [4 : 10]. Take BH3HAYEHHS IyXKE YITKO OKPECHIIOE TOHATTS TEKCTY 5K
ONMHUIN, SKOI0 OMNEpyIOTh y HaBYaHHI MOBH. Y HamIiil pO3BiAmI AOTpUMyeMOCS
PO3YMiHHSA TEKCTy SIK HAaBYAJIBHOTO MaTepiaily, IO € CYKYIHICTIO pedyeHb (abo iHmmX
MOBHHUX OJIMHHUIB), 00 €JHAHUX TEMAaTHYHO ¥ JIOTIYHO, SKi MAalOTh BIiJIMOBITHY
KOMYHIKaTHBHY METY.

AHaji3 ocTaHHiX [gociimxkeHb 1 myOaikauniii. MeTtogumi cTBOpeHHS Ta
BUKOPHUCTAHHS TEKCTIB JUIsS HABYAHHS 1HO3EMIIIB IPUCBSIYEHO yBary B pPi3HUX pO3BiAKax.
lanna IlIBeup, nmpoaHamizyBaBIIM BaXJIMBICTh TEKCTY y IpOIleci HAaBYaHHS 1HO3EMIIIB,
0OIpyHTOBYE IPUHIUI TEKCTOLEHTPU3MY, B MEXKAX SIKOTO TEKCT €: «IPOJYKTOM, 3aCO00M
Ta 00’€KTOM KOMYHIKaIlil, TOX OBOJIO/IHHS OyAb-sIKOIO 1HO3EMHOIO MOBOIO 0a3yeThCsl Ha
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poOOTI 3 TEKCTOM, 110 3a0e3Mnedye BUBUCHHS MOBHHMX OJMHUIIb 1 SIBUL HE i30JIbOBAHO, a y
3B’A3Kax OJWH 3 OJAHUM (CEMaHTHYHHMX, TPAMAaTUYHUX, CUHTAKCUYHUX, CTHIIICTHYHHX)
[10 : 47]. Hima CraHkeBHY YyMOBOTHUBOBYE TEKCT SK OCHOBY OYJIb-SKOTO BHUIY
MOBJICHHEBOT JIsUTBHOCTI: J1aJioT, ayII0TeKCT, TEKCT JJIsl YATAaHHS, THCbMOBHH TBip. Ha 1i
MKy, B aHaji3i BUJiB MOBJICHHEBOI MisJIbHOCTI HaBYAJIbHI TEKCTH MOXHA Pi3HOOIYHO
kimacudikysatu [7 : 43].

KpiM mux KOMITJIEKCHHX PO3BiOK, METOJHUII 3aCTOCYBAaHHS XYyIOXKHBOTO TEKCTY
yBary npucBstiin H. Crankesuu [8], I'. llIBens [11], C.llleBuenko [12], B. ®equuk [9],
XynoxkHboTO 1 myominuctuaaoro — O. BapaniBebka [3], HaykoBoro — [.Onydpierko [5]
Ta iH.

BuokpemiieHHss paHilme He 3’SICOBAHUX 4YaCTHH 3arajbHoi MNpolJieMHu.
AKTyaJlbHICTh TOCHIPKCHHS TEKCTy 1 BCi€i CHCTEMH TMOHSTh, SKi BiH (QopMmye B
JIHTBOUIAKTHUI, 30KpeMa y METOAUI BUKiIagaHHs Y MI, npogoBxye OyTH akTyallbHUM
3aBAaHHAM 3 OISy HAa OCYYaCHCHHS METOJIB BHUKIAJaHHSA, PO3BHUTOK HOBITHIX
TexHoJorii Tomo.  HOBU3HOIO 3amponoOHOBAaHOI pPO3BIIKM € CHCTEMaTH3alis Ta
yHi(iKalisi TepMiHIB 3 POJOBOI0 OAWHMLEIO TEKCT, sIKi (PYHKLIOHYIOTh Yy (axoBili MOBI
METOJIMKH BUKJIAIaHHS YKPaTHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOT.

@opmyTI0BaHHA Hijeii craTTi. MeToro CTaTTi € PO3TIIAHYTH TEKCT K METaTePMIiH
YKpaiHCBKOi JIHTBOAMOAKTHKH, 3’ICYBaTH OCOOJMBOCTI MIACHCTEM, AKi BiH Qopmye, 3
METOIO iX yIOpsIKyBaTH Ta YHOPMYBATH.

BuxJsiag ocHOBHOro Mmartepiasny.

TeKCT € OCHOBOIO HaBYAHHS 1 IIJCHCTEM MOBH, 1 BHUJIB MOBJIEHHEBOI HisSJILHOCTI.
Yacto B JIHIBOJMIAKTUYHUX MPALSX aBTOPH BXKUBAIOTH TEPMIH HABYAIbHULL MEKCM.
[Tpore, Ha HalI MOIJIsA, PO3PI3HEHHSI TEPMIHIB meKcm 1 HAGUANbHUL MeKCH HEJOPeYHe,
TOMy 10 y MeToauui BukianaHHs YMI koxeH Tekct (i TOH, SKMH BUOWpAIOTH JUIst
HaBYaHHS, 1 TOM, SIKUH € pe3yJbTaToM BHBYECHHS MOBH) Ma€ JMAAKTUUHY MeTy. Tomy
TEPMIH HasuaibHui mexkcm y (HaxoBiil MOBI JIIHIBOJUIAKTUKH € HAIUIIKOBUM 1 HE CIIPHUSIE
cHCTeMaTH3alil OHSTh.

TexcT Moke CTBOPIOBaTH a00 BHOWpATH i CTYICHT, 1 Bukiamad. OCHOBHI KpHTepii
m0A0 3MICTy i (OPMH TEKCTIB CHPHSIOTH INIBUIICHHIO MOTHBAIii CTyAeHTIB. TekcT
TIOBUHEH:

1) MmaTH CIOXKeT;

2) Maru eMOIMHUI BILIHEB,

3) OyTH akTyanbHUM;

4) OyTH TeMaTH4YHO GIIU3BKUM JI0 KMTTEBOTO JOCBIAY UM 3alliKaBICHb CTY/ICHTA,

5) BHKIMKATH KPUTHYHY OIIIHKY B CTYJEHTa i OyTH JDKepeIoM JIUCKYCii;

6) YMOKIIMBITIOBATH Pi3Hi CHTYyaTHBHI 3MiHH 3MICTY;

7) Marty BHXOBHE i ITi3HABAJIbHE 3HAYCHHS.

Hacammepen yci TekcTd, sKi BHKOPHUCTOBYIOTh JUISl HaBYaHHS, 32 CIOCOOOM iX
CTBOPEHHSI MOXKHA MOJUINTH HA YKAAOeH] Ta HeyK1aOeHi.

CUHOHIMHUMH BapiaHTaMu JI0 TEPMiHA HEYKAAOEHUll MEeKCM € A8MEeHMUYHULL MEKCM
YU OPULTHATbHULL MEKCHI.

Heyknanenuii TeKCT — TEKCT, HE CTBOPEHHWIl CHELiaJibHO JUIi HaBYAHHS MOBH,
NpoTe € BHUKOPUCTOBYBAaHMM Yy HaBYaIbHOMY Ipoueci. HeykmaneHuii TekcT He Mae
CHeliaJIbHAX CIIPOIIEeHb (POPMH UM 3MICTy, MPOTE HOr0 MOXKHA BUKOPHCTOBYBATH BXKE 1 Ha
MOYaTKOBOMY €Tarli HaBYaHHs. [HO3eMHHIA CTYIEHT MiJ yac 3400YyTTs LI0JEHHOTO MOBHOTO



142 Okcana Typresuu
ISSN 2078-5119. Teopis i npakTuKa BUKJIaJaHHs YKpailHCbKOI MOBH siK iHo3emHoi. 2019. Bunyck 14

JIOCBiJly HATPAIUTSE HA TaKi TeKCTH (HAMPUKIAM, CTATTi, JOKYMEHTH, OTOJIOIICHHSI, peKiamMa
TOIIO), TOMY POOOTa 3 TAKUMH TEKCTAMH € BXXJIUBUM €TAIllOM HaBYaHHSI.

YkiaageHmii TeKCT — TEKCT, CTBOPECHHUH CHeLiaJbHO JUIS HaBYaHHS MOBH.
Hampukian, cnenianpHO 3amucaHi Marepiaii Uil ayAilOBaHHS, TEKCTH, MPH3HAYEHI JUIs
(opmyBaHHS OKpeMHX Op(OEMUYHMX HAaBUUOK YHM 3aCBOEHHS I'pPaMaTHYHMX SIBUIL TOIIO.
BapiaHnTn Takux TEKCTiB IEPEBaKHO CTBOPIOE UM MmigOupae BukiIamad. [Ipore ykimameHwuit
TEKCT MOXe OyTH i pe3yipTaToM poOOTH CTYICHTAa, HAaNpHUKIAN, Hix dac (HopMyBaHHS
HaBUYOK ITHCAHHS.

3a cnocoboM MPHUCTOCYBaHHS TEKCTY 1O YMOB HaBYAJIbHOTO MPOLECY MOXKHA
BUIUINTH dO0Anmosanull mekcm i Heaoanmoeanull meKkcm.

TepMiH Heaoanmosanuii mexcm € KOHTEKCTYalIbHHUM CHHOHIMOM O CIICIialbHUX
OJIMHUIIb A8MeHMUYHUL Mexcm i opueiHanbHull mexcm.

HeananToBaHWii TEeKCT — Il€ TEKCT, KU HE BHIO3MIHIOBAIM 3 HABYAIbLHOIO
MeTor. BiH € aBTEHTHYHUM, OPUTIHAILHUM BapiaHTOM, SIKHIl BUKOPHCTOBYIOTh Y IPOLEC]
HaBYaHHS MOBH.

AIanTOBAHUI TEKCT — TEKCT, YaCTKOBO 3MIHEHHUI YU CTBOPEHHI HA OCHOBI 1HIIIOTO
TEKCTY 3 ypaxyBaHHSM piBHS 3HaHb IHO3EMHHUX CTYJCHTIB UM METH HaBUYAHHSI.

TpagumiiHO amanTamifo TEKCTy 3IIHCHIOITH dYepe3 He3HayHI CKOPOYCHHS i
CHHOHIMHI 3aMiHH, 30KpeMa 3acTapiiuX, MIaJeKTHHX CIiB TOmoO. YacTo 3 HaBYAIHHOIO
METOO0 3MIHIOIOTb: 3aralbHy CTPYKTYPY TEKCTY, 0OCAT JIEKCHKHM (BWIIy4arOTh YU JOJAIOTh
CJIOBa), TPAMATHUYHI KOHCTPYKIIi1, MTOPSAOK CIIiB y PEUCHHI TOMIO.

3araioM y JIHTBOAWAAKTHIN BUAULIIOTH [BA THITM aJanTalii TeKcTy. JIIHTBiCTHYHA
ajlanranis rnepeadavyae CIPOIICHHS TEKCTY Ha OCHOBI JIGKCHYHHUX YW IPaMaTUYHUX 3aMiH.
HeniHrBicTHYHY amanTamil0 TEKCTY 3MIMCHIOIOTh 3MIHIOIOYH O0CAT TEKCTY, CIPOIIYIOYH
3MICT.

Ha aymky C. IlepByxiHOI, y MeXaX JIHIBICTUYHOI aJamnTailii MOXHA BHOKPEMUTH
CEeMaHTHUYHUI 1 CTPYKTypHHMH BapianTH ajantauii Tekcry. I[lepummii yMoxnBIOE BHOIp
MOBHHX 3ac00iB B aJIallTOBAHOMY TEKCTI 4epe3 3aMiHy OAMHHIb 1 JojaBaHHs iH(popmaril
JUIL TIOSCHEHHsI JakyH. Jlpyrmii mae 3Mory coponlyBaTH TIpaMaTH4YHI CTPYKTYpH
(BMKOpHCTOBYBAaTH MPOCTI PEUEHHS 3aMICTh CKJIATHHX, 3aMIHIOBATH CJIIOBOCIIONYYEHHS HA
CTPYKTYpPHO TpoOCTi BapiaHTH). HemiHrBicTHYHa ajamTamis, SKy MPOBOIATH 3aBISKH
KOMITO3UIIITHIM BHI03MIHAM, Ja€ 3MOTY MPOJIOBKYBATH CIOKETHY JIiHIIO 1 30epiraTu 3MicCT.
Y Mexax ab3amiB CKOPOUYYIOTh KUTBKICTh PEUCHb, MPOTE 30epiraroTh pedeHHs, 0a30BaHi Ha
MPECYTO3UIIISIX 1 MPOIMO3MIIAX OPUTIHANEHOTO TeKeTy [6 : 132]. He3Baxkarounm Ha Te, IO
BUKJIa/Iadi 3 YKpaiHCbKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI 4acTo aJanTyroTh TEKCTH Ul NOTped CBOET
ayJaUTopii, T0CI HE CTBOPEHO SKHXOCh KOHKPETHHUX IOpaj 1 MPUKIAAIB BIAMOBIAHO 10
PiBHIB BOJIOAIHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO. BBaXkaemo, 110 mparist B I[bOMY HANpsIMKY € JTyKe
aKTyaJIbHUM 3aBJIaHHSIM.

3a criocoOOM BiATBOPEHHS TEKCTY BHOKPEMITIOEMO TEKCT /ISl YMTAHHS, TEKCT ISt
cIyXaHHS (AyII0TEKCT), TeKCT AJIs neperJisiay (Bizeo).

TekceT AN YMTAHHS — TEKCT, NPU3HAYEHUH 1 GOopMyBaHHS BMIHb I HaBHYOK
unTaHHs. lOro BUKOPHCTOBYIOTH ISl YIOCKOHANICHHS yMiHb TEXHIKM YMTAHHS YM HABUUOK
CIPUHHATTS 1 po3yMiHHA iH(opmanii. 3amexHO B piBHA BOJIOJIHHS MOBOIO 1 METH
HiOMPatoTh Pi3HI 32 00CSATOM UM JKaHPOM TEKCTH. THIl TEKCTY I cucTeMa BIpaB i 3aBIaHb
3aJIeXKaTh BiJl BUAY YMTaHHS (03HAHOMIIIOBAILHOTO, BUBYAJIBHOTO, OTJISIZIOBOTO TOIIO).

AymioTeKeT — TeKCT, NpU3HAYEHMH JUIi  CilyxaHHs. Moro Haituacrime
BUKOPHCTOBYIOTh 3 METOI ()OPMYBaHHS HaBUYOK BUMOBH 1 HABUUOK CHPUIHSATTS YCHOT'O
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MOBJIEHHs. 3 HaBYAJILHOIO METOIO MiIOMPAIOTh ayIIOTEKCT, SIKUH Mae 3p03yMuInil 3MicT i
MOBHI 3aC00H, € MOHOTEMaTHYHNM, CIO)KETHHM, IHTOHALiHHO O()OPMIICHUM 1 BIITBOPEHUM
NPaBIWJIBHAM TEMIIOM. AYIIOTEKCT MOke OyTH 3amucaHuii Ha Hocii iHpopMarii B yMoBax
TUI 200 yMOBaxX HaONMKEHHX JI0 MPUPOJHOTO MOBJICHHS, MOXE OYTH OpPHUTIHAIBHUM 4H
CHeliaIbHO CTBOPEHHM.

OxpeMHUM Ppi3HOBHIOM ayTiOTEKCTy, METOIUKa poOOTH 3 SIKHM € OCOONHBOIO, €
TiCHSL.

[MicHi sx HaBYampHOMY MatTepianry 3 YMI Oynm mpucBsideHi OKpeMi pPO3BiIKd
O. AntoHiB [1], B. bagep [2]. Sk TepMiH TIHTBOIUAAKTUKH 1iCHA — TEKCT IUIA CITyXaHHS,
KA CYIPOBOKYE BIAIOBIIHA MEJOJIs, IO Ma€ 3AaTHICTh BIUIMBATH HA €MOIIIMHAN cTaH
ciyxava. 3aBOSKH Takili XapaKTEPHUCTHIN IiCHI, MOXXHa BHIUINTH OCHOBHI NPWHIANHA ii
BUKOPHCTAHHS ITi/1 4ac pOOOTH 3 IHO3EMIISIMH.

1. Ilepenycim TpebGa 4iTKO BH3HAYMTH, 3 SIKOIO METOIO OyZeMO BHKOPHCTOBYBATH
micHIO: Uil (OpPMYBaHHS JIEKCUYHOTO 3aracy, TPEHYBaHHS TIpaMaTHMYHUX HABHYOK,
YIOCKOHAJICHHS BAMOBH 41 IPOCTO MPE3EHTAII] OKPEMOT TEMH.

2. PiBeHb MOBHOI MiATOTOBKH CTY/CHTIB OUEBHIHO BIUIMHE Ha BHOIp MICHI, MPOTE
TAKOX CJiJ 3pa3y MPOIyMaTH, SIKUI BIUIMB IICHS MaTWMe Ha BUOIp irop, iHIIMX BIpaB i
3aBJjaHb HA OCHOBI MIPOCITYXaHOT'O TEKCTY.

3. Cuig BpaxyBaTH KyJIbTypHI OCOOIMBOCTI CTYACHTIB, SKHM 3aIIPOMOHYEMO ITiCHIO.
He Mo’xHa BpaxoByBaTu JHIIe KyIbTypHI HOPMH YU MOTJISIAN YKPATHIIIB.

[IpukaagomM Ast OCTaHHBOTO IYHKTY CIYXHTh T€, IO KO3aIlbKi Ta ITOBCTaHCHKI
MCHI HETaTHBHO CHPUIMArOTh cTyaeHTH 3 [lombmi, HapoaHa micHs ,,Of Ha TOpi IUTaHH
CTOSUTH MOJXKE BUKIUKATH TOAMB Y HIMIIB, OCKUIbKH B TXHI MOBI JICKCEMY yuUcaHuU
CHpUIMAIOTh TaKy, [0 3yMOBIIOE HAIIOHAIBHY TUCKPUMIHAINIO TOINO. Pi3HOTHUIHI
KOMEHTapi MOXYTb JIONIOMOITH YHUKHYTH TaKHX SIBHUILI.

Anam Cimncon (Adam Simpson) mpoHye 6 KpOKIB Ha 3aHATTi, NOB’S3aHMX 13
BUKOpHCTaHHAM TiicHi [14]. Ix MoHa /1ieBo BuKOpHCTOBYBaTH Ha piBHAX A2, B1, B2.

1. Ilocnyxaiite micHIO (SKIIO € KIIM, TO MOKaXiTh HOro). MokHa CIUTaTH, YH
CTYACHTH UYJIH IO TICHIO paHiIIe.

2. CnwuraiiTe mpo Ha3BY IIiCHI, a TAKOX PO OCHOBHI MOMEHTH, TIOB’SI3aHi 3 MiCHEO
(He mepeBipsiATe 3MICTY, JHIIE HaMaraiTecs 0YaTH PO3MOBY, sSIKa CTOCYETHCS TEMH ITICHI).

YacTto Wi Yac MEpIIOro CIyXaHHS MOXKHA 3alpoNOHYBaTH Take 3aBJaHHA: 10
KUTbKOX CIIB (HOBHX UM BXX€ BiJOMHX) CTYIEHTH MOBHHHI IOYYTH CJIOBa-pUMH IIif] 4ac
MPOCITYXOBYBaHHS 1 3amucatd iX. Mo)KHa TakoX Iepe]] CIIyXaHHSM IPOBECTH MO3KOBHH
IITYpM 1 3alMcaTé PUMOBaHI CJOBa, SIKI 3alpONOHYIOTh CTYIEHTH (SKIIO iXHIH MOBHHH
PIBEHb YMOXKJIMBIIIOE 11€ 3pOOUTH).

3. TlocnyxaiiTe MiCHIO APYrMi pa3 — BXKE 3 MapajeJbHUM O3HAHOMJICHHSAM i3
TEKCTOM.

ITix gac 1pOTO eTamry MOXHA 3alpOTIOHYBATH Pi3HI 3aBJIaHHS.

A. CTyJeHTH CITyXaroTh, YUTAIOTh 1 MiJKPECIIOIOTH HOBI CIIOBa.

b. CryneHTu 3a0BHIOIOTH IPOITYCKH.

B. Ctynentn ninOuparoTs BUpi3aHi ClIOBa 1 KJIayTh iX Y MPOIYCKH B TEKCTI MiCHI.

4. SIx1mo BM BHPIIIMIM BUKOPHUCTATH MICHIO JUIS TPEHYBAaHHS I'paMaTHYHHUX BMIHb 1
HaBUYOK, TMOMNPOCITh CTYACHTIB MiAKPECIUTH OJHOTHIIHI TIpaMaTH4Hi QopMH i
HpoaHali3yliTe pa3oM iXx BUKOPUCTAHHS.

5. Mpoanamizyiite (mepemyciM 3’sCyiiTe 3HaYEHHS 1 3BEPHITH yBary Ha KOHTEKCT)
HOBI JIJIsl CTYZICHTa CJI0Ba Ta (pa3eoIoTi3MH, SIKi € B TICHI.
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6. 3ampornoHyiTe TBOPYI 3aBIaHHs HA OCHOBI ITICHI.

3anponoHylWTe CTyAEHTaM HaNMCaTH SIKMACh BIATYK BiJ IMEHI TOro, KOMY
npucBsiyeHa micHsA. CTyAEHTH y Tpylax MOXYTh TakoXX OOTrOBOPUTH M HamucaTH IUIaH
NPUTOTYBaHHS KJIIITy AJIs L€l MiCHI TOILO.

KpiMm mmx ime#f, MoxHa e BTUIMTH OaraTo IHINMUX, sIKI 3aJIeKaTh BN TPYIU
CTYHCHTIB (BiKy, MOTHBamii, piBHSI) YU METH, SKOI HAMAaraeThCs MOCITHYTH BHKJIaIad
(3acBOITH Y YAOCKOHAIUTH €JIEMEHTH BiIMOBITHOI KOMIETEHIIIT).

Y KOHTEKCTI pO3IIIIAy BHAIB TEKCTiB 3a (OpPMOIO BIATBOPEHHS HA YBary
3aCIyTOBYIOTh TEPMiHH, IOB’S3aHI 31 CHEHiaJbHOK OIMHHICI 8ideo. Y (PaxoBOMY
MOBJICHHI 3aKPIMIINACS TTOX1THI OJUHMIII: BiJCOCIOKET, BileopparMeHT, BileoMaTepialu.
Od4eBHIHO, IO TEPMIiH BigEO MAOINBHO PO3TISHYTH y TPYIi ayaioBi3yanbHi 3acoOn
HaBuaHHs. [IpoTe OCKIIbKM MeTOJMKa HOro BHKOPUCTAHHS TaK 4YM IHaKIIe MOB’si3aHa 3
poOOTOI0 3 TEKCTOM, TO IMPOMOHYEMO B IIbOMY KOHTCKCTI OKPECIUTH 6i0e0 SK
ayJioBi3yanbHy 4YM BizyasibHy (OpMy BinTBOpeHHs iH(opmalii, Ky BUKOPHCTOBYIOTH 3
METOI0 BUBUCHHS MOBH.

Haii6inpm nonyssipHUMHU JKaHpaMH Bijfeo, sKi MOXKHA 3aly4UTH B HaBYAJIbHHHA
mporiec, € GiibM, MynbTdiEM, IporpaMa, pekiama 1a iH. KoxkeH 13 HUX BIAMOBIIHO 10
METH HaBYaHHI BHMAara€e CIEIaJbHOTO METOJUYHOIO OIpalfoBaHHA. Bizeo €
e(heKTUBHHUM JDKEpeIoM Tpe3eHTallii KpaiHo3HaBUYOI iH(popMaIii (HanpHuKIam, IS PiBHSI
Cl, BuBuenHs Ttemu «Tapac IlleBuenko»: @doma Ta Typr «Manapu»
https://www.youtube.com/watch?v=uMEyxT9CHGQ&feature=youtu.be&fbclid=IwAR1
buSHYbErH5vpeozmXI18Awn4Mo8juBv5RMpXpSuiLLIv1ilDkSbPDo0zY).

CrernianbHO CTBOpEHI BiJjle0 MOXXHA BUKOPHUCTaTH JJIsl OMaHyBaHHS andasiTy,
JIEKCHKH, TpaMaThku Tomo (Hampukman, s piBHA Al-A2, BUBYEHHsS MIiCALIB:
https://www.youtube.com/watch?v=NUefOfTvxaU&feature=youtu.be&fbclid=IwAR2B0
azj XwXwX9scOWI4dUs9IXAcguvSZpvixnfuXLQOkpcKD49TFmMhVJnV8).

Buknaznaui moBUHHI BpaxoByBaTH (akT, IO Ha 3aHATTSIX 3 YKPaiHCbKOT MOBH SIK
iHO3eMHOT MOXKHa He JIMIIe BUKOPUCTOBYBATH TOTOBI Bii€0, ajie TaKoX IOMPOCHTH
CTYICHTIB 3allUCcaTH IXHi BiJIeO i MOTIM pa30oM IPOaHATI3yBaTH iX.

3a criocoOoM ¢ikcarlii TeKCTiB BUIIIAEMO YCHHHA TEKCT 1 TUCbMOBHH TEKCT.

YcHuii TeKCT — 1€ TEKCT, CTBOPESHHIA B YCHIH (GopMi.

IIncpMoBHIT TEKCT — 1€ TEKCT, CTBOPEHUH M 3aiKCOBaHUH y MICHMOBIH Gopmi.
Ili BuaM TEKCTIB € He JMIIe 3aco0aMu HaBYaHHS MOBH, a W 00’€KTOM OIIHIOBaHHS,
30KpeMa Ha cepTUQIKaliiHUX icmUTaX. 30KpeMa B YaCTHHI ICIIUTY TOBOPIHHS YCHHI
TEKCT — SIK Pe3y/bTaT MOBJICHHS OIIHIOIOTH 32 TaKMMHU IapaMeTpaMu: «IUCKYypCHBHA
oprasisaiisi, iHTepaKilis, BUMOBa, rpamaTuka i jekcuka» [13 : 81]. [IuceMoBuil TEekcT y
MepeBiplli BMiHb MPOAYKTHUBHOTO BUIY — MHUCAHHS OIIHIOIOTH 32 KPUTEPISMHU <3MICT,
KOMYHIKaTHBHI TOCSTHEHHS, CTPYKTypa, MOBa (JIeKcuKa i rpamatuka) [13 : 32].

3a (GOopMOI0 TEKCTH TPAAUIIHHO MOMUISIOTH Ha A1aJI0T, MOHOJIOT, TIOJILJIOT.

Jiagor (nianoriunmii TekcT) — TeKcT, AKUH Mae GopMy OOMiHY BHCIIOBIIOBaHb
MK JBOMa ocobOamu. Jliaorn BHKOPHCTOBYIOTh BXKE€ 3 IIOYATKOBOI'O €Tally HaBYaHHS.
PekoMeHIyIOTh TaKy MOCIIJIOBHICTh ONpAIIOBaHHS JiajoTy Ha 3aHATTI: 1) po3kasarn
(mokazaTtH) mpo cuTyallito, B sKii BinOyBaTUMeTbCs Jiaslor; 2) IPOYUTATH YU MOCITyXaTh
niasor; 3) mpoaHami3yBaTH MOBHI 3aco0u; 4) BIATBOPHTH Aiayor (Ie pa3 ImpoduTaTd 3
BiJIIOBITHOIO 1HTOHAIlEF0 200 MaKCHMalbHO HAOJIKEHO IO 3pa3Ka BiITBOPUTH HOTO
YCHO); S5) BHKOHATH BIApBU 1 3aBAaHHS; 6) CTBOPUTH CBil [iaJor Ha OCHOBI
OTIPaIibOBaHOTO, BXKMBAIOUHN 3aPOIIOHOBAHI CJI0Ba, ppa3u TomIo.
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MoHoJsior (MOHOJIOTIYHHIl TEKCT) — TEKCT, KU Mae (OpMYy BHUCIIOBIIOBAHHS
onHiel ocoOu. MOHOJIOTM BHUKOPHCTOBYIOTh SIK OCHOBY MJIsl TPEHYBaHHS DI3HUX BUJIIB
MOBJIEHHEBOT HiSJIBHOCTI.

IMominor — Tekcr, sikuii Mae GopMy BHCIOBIIOBaHHS KiIbKOX ocib. Jlyxe yacto
TOJIIJIOT € OCHOBOIO PI3HMX KOMYHIKaTHBHHX IrOp Ha 3aHATTi, HANPUKIAA: CTYACHTH MalOTh
OTIUTATH CBOiX OAHOTPYITHHUKIB 3 METOIO OTPUMATH SIKYCh iH(OpMAIIifo.

3pa3ok Bupasu (piBeHb A2, A2+). Bu MaeTe aHKeTy 3 4aCTKOBOIO iHPOPMALIIEIO TIPO
neBHy oco0y. OmmTaiiTe CBOiX KOJET 3 METOI0 3i0patu BCio iH(popMaIIio.

KoxeH cTymeHT oTpuMmye Taky aHKeTy (B SKil 3allOBHEHa JHIIE OJHA KOJOHKA),
3aIIUTY€ B KOJICT 1 IOMIOBHIOE aHKETY.
Im’s
[pizBumie
Anpeca
Howmep tenedony
Bix (Ckinbku pokiB ?)
Ipodecis
HamioHnansHicTh
Kpaina npo>xuBaHHS

Haii0inp1Iol0 TPyAHICTIO € BUNPAaBUTH i OI[IHUTH MOBICHHS CTYHIEHTIB, TOMY
BUKJIaIaueBi cil OyTH AyXe YBaXXHMM 1 THYYKMM Y LbOMY IPOLECi. 3amnporoHOBaHa
BIpaBa IMOEJHYE YCHE MOBJICHHS 3 IHCAHHSM, LIO JIOTIOMOXKE BHKJIaJa4yeBl MEpeBIpUTH,
HACKIJIbKM TPAaBWIBHO CTYACHTH BHKOHAIM 3aBIaHHs, a caMi CTYJICHTH MaTHMYTh
JIOZIATKOBY MOTHBALliI0, OCKUIBKH 0a4YUTUMYTh PE3yJbTaT CBOET pOOOTH, 3 SIKUM BHKJIa[a4
MOJKE OpTraHi3yBaTH i MOAAJBIILY POOOTY.

3aKOHOMIPHO, IO BUKOPHUCTAHHS BiATOBIMHOI (JOPMHU TEKCTY 3aJEKHUTH Bill TOTO,
SKUI Pi3HOBUJ MOBHOI UM KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHIIIi 3aIITAaHOBAHO TPEHYBATH.

3a (QYHKIIOHAJIBHUM CTHJIEM MOJKHAa BHOKPEMHUTH XYyJOXHiH, pO3MOBHHI,
myOTIMUCTHYHIH, HAyKOBHH, OQIMIHHO-IITOBHHA TEKCT, a TaKOX IXHI MIKPOCHCTEMH,
HaNpHUKJIad, HAayKOBO-HABYAIBHHUH, HAYKOBO-TIONMYJISPHUH, BIIACHE HAYKOBHH TEKCT.
Metoanka poOOTH 3 KOXHHMM BHJOM TEKCTY IyXE BIAPI3HAETbCA B MeXaxX HaBYAHHS
MiJICKCTEM MOBH YU BUJIB MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI 1 € IPEIMETOM OKPEMOT'0 PO3TIISTY.

BucnoBku. Ha ocHOBI BHIIENpoaHa i30BaHOTO MaTepiajly MOXKHA CIOCTepiraru,
IO CHeliajlbHa OJWHHLS MeKcm YiTKO (GopMye MiACHCTEMH 3a PI3HUMH KPHUTEPISMHU.
linoHiMHI TepMiHM MiJANAIOTHCS CHCTEMaTh3alii, sKa CIPHUIE YTOYHEHHIO O00Csry
MOHSATTS, SIKE HOMIHYE KOXEH TEpMiH, BUSIBY HAJUIMIIKOBHX YW MPOOJEMHHUX 3 MOTIIILY
MOBHO{ HOPMH TepMiHiB. 3anponoHoBaHi AediHimil MOXYTh CpHUATH yHi]iKaIii TepMiHiB
y (axoBoMy CHUIKyBaHHI JIHrBOAMAaKkTiB. CTBOpEHHS NPAaKTUYHUX I10paj] MIOAO
BUKOPUCTAHHS PI3HUX TEKCTIB y HAaBYAJILHOMY IIPOIECi, a TaKoXX CaMoro KOpIycy
HaBYaJIBHUX TEKCTIB € IEPCIEKTUBOIO JIOCII/KEHb.
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The article deals with the text as a special unit of linguodidactics that forms separate
subsystems based on different features. The text is defined as an educational material
consisting of the totality of sentences (or other language units) thematically and logically
united and having a corresponding communicative goal.
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The basic criteria concerning the contents and types of the texts that promote the
students’ motivation are distinguished. In particular the text must have a plot and emotional
influence; be actual, be thematically close to the vital experience or personal interests of a
student; evoke the student’s critical estimation and be the source of discussions; enable
different situational changes of contents; have educative and cognitive value.

Based on the way of their creation all texts are divided into compiled and
uncompiled.

Based on the method of text adaptation to the conditions of the learning process it is
possible to distinguish an adapted text and unadapted text. Two types of text adaptation are
characterised. A linguistic one provides text simplification on the basis of lexical or
grammatical replacements. A non-linguistic text adaptation is carried out by means of
changing the volume of the text, by simplifying the contents.

Based on the way of text reproduction one can distinguish a text for reading, a text
for listening (audiotext), a text for viewing (video). The author offers methodical advice
on the use of each of the above mentioned types for teaching Ukrainian as a foreign
language.

Based on the way of text fixation an oral text and a written text are distinguished.
They are not only the tools of language teaching but also the object of assessment,
particularly during certification examinations.

The study shows that the use of the corresponding type of the text (dialogue,
monologue, polylogue) depends on the variety of language or communicative
competence planned to be formed.

The definitions of each type of the text offered in this article will promote the
unification of terms in professional communication of teachers of Ukrainian as a foreign
language.

Building a system of practical advice on the use of different texts in the learning
process as well as the educational text corpus makes the prospect of our future research.

Key words: text, method, language education, Ukrainian as a foreign language.



